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– Какие места в Вене вдохнов-
ляют Вас на творчество?

– Вена – потрясающе краси-
вый город, он дышит истори-
ей. Очень приятно видеть, что 
местные жители берегут свои 
традиции и памятники архи-
тектуры, природные ландшаф-
ты, парки и дворцы.

Меня очень вдохновляет ар-
хитектура города, старинные 
улочки, соборы, церкви – те ме-
ста, где не чувствуется время. 
Когда в них попадаешь, неволь-
но погружаешься в себя, и в глу-
бине тебя начинается внутрен-
няя молитва, ты растворяешься 
и сливаешься с вечностью, и 
твоя душа начинает разговор с 
Богом. Здесь для меня открыва-
ется вдохновение. 

Нравится местная природа, 
дикая и ухоженная, – аллея в 
парке Пратер, берега голубо-
го Дуная, Дунайский остров, 
холмы с виноградниками, Ка-
ленберг. А еще вдохновляют 

природные явления, ощуще-
ние стихии и силы природы – в 
этом есть что-то божественное, 
что не подвластно человеку. 
Или то, что человек аккуратно 
и бережно использует – лошад-
ки с каретами, императорские 
конюшни, парки Розенгартен, 
Бельведер, Шёнбрунн, парус-
ники на Старом Дунае, старый 
маяк. Места, где есть тайна, за-
гадка и спокойствие. 

– Если пофантазировать, Вы 
хотели бы жить и творить в 
другую эпоху? 

– Нет. Мне нравится то вре-
мя и то место, где я нахожусь 
сейчас. Я считаю, что каждый 
художник творит свое искус-
ство в «свое» время. У него есть 
своя уникальная история, опыт, 
который он и воплощает в сво-
ем творчестве. Тогда, на мой 
взгляд, художник может ска-
зать новое слово в искусстве. 
Находясь в точке «здесь и сей-
час», мы можем творить исто-
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рию в будущее. Я предпочитаю 
смотреть и двигаться вперед, не 
оглядываясь назад. 

– С чего у Вас начинается 
творческий процесс? 

– С чистоты и музыки. Мне сна-
чала всегда хочется навести во-
круг себя порядок и все вымыть 
– «начать с чистого листа», очи-
стить пространство от ненужно-
го. Включаю любимую музыку, 
погружаюсь в нее, настраиваюсь 
на определенные волны и эмоции 
– и творческий процесс запуска-
ется. Иногда меня могут вдохно-
вить поход на концерт, прогулка 
в тишине и пение птиц. 

– Расскажите о технике, кото-
рую Вы любите использовать.

– Я пишу картины в разных 
техниках. В масляной живопи-
си у меня в последние несколь-
ко лет преобладает стиль до-
ждя. Дождь и вода – это всегда 
обновление, очищение. Дождь 
смывает всю пыль и грязь, вода 
питает все живое вокруг. Очень 
люблю отражения в воде, в лу-
жах, блики на мокром асфальте, 
наблюдать за струйками воды 
на стекле. Все это я стараюсь 
передать в своих картинах, изо-
бражая дождливые улицы, го-
родские пейзажи, виды Вены. 

– Как Вы готовились к вы-
ставке в Русском доме?

– К этой выставке мы с Вик-
торией Малышевой готовились 
достаточно долго – с лета про-
шлого года. Выбрали тему, 
встречались, обсуждали, ходи-
ли вместе на пленэры, искали 
интересные виды, посещали му-
зеи, церкви и соборы, снимали 
видео и фото для фильма.

Меня очень вдохновили витра-
жи в старинных венских соборах. 
Музыка и молитвы в сочетании с 
сиянием света в цветных стеклах 
витражей воплотились в моих кар-
тинах-витражах «Преображение» и 

здесь сочетаются старинные 
церкви, места таинства и ду-
ховности, например Новодеви-
чий монастырь, Новоспасский 
монастырь, Симоновский мо-
настырь, Крутицкое подворье, 
где я черпала силы и вдохнове-
ние, с современными ритмами и 
образами города: стеклянными 
высотками бизнес-центров, ме-
трополитеном с разнообразием 
мозаик и витражей, театрами, 
концертными залами, парками, 
музеями, Крымским мостом 
и набережной. Темы, которые 
меня волновали в Москве, все 
культурные ценности, которые 
я впитала с детства, имеют свое 
продолжение здесь, в Вене, толь-
ко в новом, более совершенном 
исполнении.

На выбор техники создания 
художественных произведений 
также влияет мое образование, 

«Тайна». В них раскрывается идея 
преображения души: как гусеница 
превращается в бабочку, так и че-
ловеческая душа летит, как бабоч-
ка, к Богу. Картины выполнены в 
сложной технике – витражной ро-
списи по рельефному граненому 
стеклу. Сзади сделана специаль-
ная подсветка для создания на-
турального эффекта витражного 
стекла. Если повесить эту картину 
на стену, она будет светиться как 
витражное окно, радуя глаз сво-
ими волшебными переливами, 
игрой света и цвета.

– Влияют ли Ваши культур-
ные корни на выбор тем и под-
ходов при создании работ?

– Да, естественно, влияют. 
Мои культурные корни берут 
свое начало в Москве. Это го-
род культуры и искусства, но-
вых технологий и больших воз-
можностей. Он многогранный; 

«В поисках вдохновения» «На страже Истории и Права» «Живая история Вены»

«Полет Души» «Тайна Души» «Преображение»
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полученное в одном из луч-
ших вузов Москвы – МПГУ 
им. Ленина. 

Я пишу картины маслом, акри-
лом, акварелью, рисую сухой и 
масляной пастелью, карандаша-
ми, лайнерами, создаю работы в 
виде старинных гравюр, расписы-
ваю стеклянные блюда и посуду, 
стеклянные подсвечники, витра-
жи, сочетаю различные матери-
алы между собой, что позволяет 
рождаться новым удивительным 
произведениям в смешанной 
технике, которые можно было 
наблюдать на нашей выставке. А 
еще работаю с деревом и метал-
лом, глиной, декорирую лампы 
и светильники, мебель, создаю 
керамические вазы, статуэтки, 
украшения из металла, дерева, ке-
рамики, стекла, камней, кожи.

– Какие художники или сти-
ли оказали наибольшее влия-
ние на Ваше творчество?

– Всё вокруг оказывает вли-
яние – и то, что нравится, и то, 
что не нравится. Мои любимые 
художники – Исаак Левитан, 
Михаил Врубель, Константин 
Коровин, Винсент Ван Гог, Клод 
Моне, Рафаэль Санти. Меня 
впечатляют скульптуры Микел-
анджело и Веры Мухиной – во-
площение идеи не на плоскости, 

а в объеме выводит зрителя на 
другой уровень восприятия, это 
всегда очень интересно. Саль-
вадор Дали и Зураб Церетели 
привлекают меня не только как 
разноплановые художники и 
мастера живописи, дизайна и 
декоративно-прикладного ис-
кусства, но и как личности. 
С последним я даже знакома 
лично. На меня произвели впе-
чатление его работы в технике 
цветной эмали. Духовно-сим-
волическую составляющую в 
мое восприятие живописи внес 
и Константин Васильев – его 
картины наполнены смыслом 
и чувствами. Очень нравится 
декоративность в творчестве 
Льва Бакста, Альфонса Мухи. 
Своими работами в объеме и на 
плоскости, с мозаиками и цвет-
ным стеклом, витражами меня 
поражают Антонио Гауди, Луис 
Комфорт Тиффани, Дейл Чиху-
ли. Жизненный путь всех этих 
художников, поиски себя, свое-
го стиля, своего направления в 
искусстве – все очень интересно.

– Что влияет на выбор темы 
и техники при создании про-
изведения?

– Я выбираю темы, которые 
меня волнуют, задевают за жи-
вое, заставляют сердце биться 
чаще. Считаю, что искусство 
должно преображать человека. 
Выставка – это разговор души 
художника с душой зрителя. И 
хочется, чтобы душа зрителя 
как можно больше почерпнула 
и напиталась красотой, радо-
стью, чистотой, чем-то высоким 
и прекрасным. Когда я берусь за 
новую работу, то размышляю: 
«А что я хочу этим сказать? 
Что передать? Какие чувства 
будут рождаться у зрителя, 
глядя на мое произведение?» И 
когда я начинаю отвечать на эти 
вопросы, то у меня в голове воз-

никают художественные обра-
зы. Эти образы бывают разные. 
В этот момент и приходит осоз-
нание, в какой именно технике, 
в какой форме, какими матери-
алами я буду это передавать.

Часто образы приходят во сне. 
У меня даже рядом с кроватью 
специально лежит альбом с руч-
кой или карандашом, чтобы сразу 
успеть это зарисовать. Посколь-
ку, пока я это не «выну» из своей 
головы, уснуть спокойно не полу-
чится... Творческий процесс про-
исходит всегда, художник просто 
в этом живет – у него постоянно в 
голове какие-то мысли и образы. 
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В детстве, помню, я рисовала в 
записной книжке ручкой с под-
светкой – это была моя любимая 
«волшебная» ручка, потому что 
ей можно было рисовать ночью 
под одеялом – чтобы мама не 
увидела, что я не сплю.

– Что Вам дает общение с 
другими художниками?

– В общении с другими худож-
никами открываются новые идеи и 
возможности. Любопытно встре-
чаться с коллегами на выставках, 
видеть внутренний мир человека, 
который он воплощает на своих 
полотнах. Интересно общаться 
лично, вместе обсуждать каки-
е-то арт-события современности, 
художественные тенденции, буду-
щие проекты, творить на пленэре 
в кругу единомышленников.

«Ветер перемен»
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– Бывает ли у Вас творче-
ский застой? А если бывает, то 
как Вы с ним справляетесь?

– Да, бывает. Мне кажется, у 
каждого человека есть периоды 
бурной деятельности и паузы. 
Это время, когда можно сделать 
передышку, отдохнуть, пере-
ключиться на что-то другое. Как 
говорил мой преподаватель Вла-
димир Леонидович Игаев: «Надо 
отойти от картины в сторо-
ну и посмотреть на нее издале-
ка или немного отвлечься». И 
тогда откроется истина! Что-то 
свежее приходит в голову, воз-
можно, решение какой-то ситу-
ации, проблемы, которая «вбли-
зи» никак не решалась. Большое 
видится на расстоянии. Мне 
кажется, это очень мудрый под-
ход к любой ситуации. Другой 
мой наставник, художник и му-
зыкант, говорил: «Остановочка 
полезна – сесть передохнуть».

– А о чем Вы мечтаете?
– Мне хотелось бы открыть 

свою галерею-студию, где я 
могла бы работать и как ху-
дожник, и как галерист. У меня 
очень много знакомых худож-
ников, с которыми можно было 
бы организовывать новые ин-
тересные проекты. Также я 
планирую проводить там свои 
мастер-классы, тематические 
встречи и арт-мероприятия. 

– Какие еще уголки Австрии, 
кроме Вены, Вам нравятся и 
вдохновляют на творчество?

– Австрия полна живопис-
ных мест, где художник может 
черпать вдохновение: холмы с 
виноградниками, средневеко-
вые замки, горные пейзажи с 
заснеженными шапками Альп, 
маленькие фермы, ухоженные 
уютные деревушки. Я очень лю-
блю регион Зальцкаммергут. Там 
сочетаются и величественные 
горы, и красивейшие озера, в от-

ражении которых можно разгля-
деть старинные церкви, милые 
цветные домики на побережье. 
По озеру плавно движутся па-
русники, рядом грациозно плы-
вут белоснежные лебеди, хитро 
поглядывая и подплывая к тебе, 
чтобы выпросить какие-нибудь 
лакомства. Инсбрук мне также 
понравился сочетанием в од-
ном месте и городской среды, 
и горнолыжного курорта. Во-
обще, природа Тироля очень 
впечатляет – за каждым новым 
поворотом на горном серпанти-
не открываются чудесные жи-
вописные виды.

– У Вас есть ученики?
– Да, у меня достаточно мно-

го учеников. Я провожу тема-
тические мастер-классы, где 
мы изучаем творчество извест-
ных художников на примере 
пленэрных работ в похожих 
местах в Вене. Это для меня до-
статочно интересный опыт. Он 
позволяет окунуться в твор-
чество известного художника, 
узнать больше о его жизни и 
работах, найти аналоги его кар-
тин в видах Вены и поделиться 
этими новыми впечатлениями 
с другими людьми. 

А еще мы с коллегой орга-
низуем семейные арт-лагеря: 
собираемся семьями и ездим 
в различные красивые угол-
ки Австрии, отправляемся в 
походы в горы, напитываемся 
разными впечатлениями. В го-
рах наблюдаем воздушную пер-
спективу, много рисуем с нату-
ры пейзажи, старинные замки, 
животных. За несколько дней 
интенсивных занятий рисун-
ком и живописью у студентов 
собирается уже некоторое ко-
личество картин. Их они потом 
продают на местной ярмарке 
искусства, которую мы также 
организуем.

– На этой выставке Вы пред-
ставили лишь часть своих ра-
бот. А где хранятся другие?

– Многие мои работы пока 
«живут» у меня дома. Но мне 
очень нравится, когда мои кар-
тины и изделия декоратив-
но-прикладного искусства поки-
дают его и «переезжают жить» 
в другое место, где радуют глаз 
ценителей искусства. Некоторые 
мои произведения находятся в 
частных коллекциях в России, 
Австрии, Ирландии, Америке, 
Македонии, Болгарии, Испа-
нии, Нидерландах и Германии.

– В каких еще городах и 
странах Вы участвовали в вы-
ставках?

– Пока их не так много. Но я ду-
маю, что все еще впереди. Много 
выставок было в Москве, в Вене 
и Линце. Также была творческая 
поездка в Болгарию от Союза ху-
дожников, где мы участвовали 
в пленэрах и выставке. Во мно-
гих международных конкурсах я 
участвовала онлайн. Сейчас это 
достаточно распространенная 
практика: онлайн-конкурсы, он-
лайн-выставки, онлайн-продажи.

– Когда можно ожидать Вашу 
новую выставку в Вене?

– Я скоро начну готовиться к 
следующим выставкам и проек-
там, а с августа – сентября пла-
нирую снова порадовать зрите-
лей новыми работами.

Вопросы задавала 
Юлия Креч, г. Вена


